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See the notice on TED website

620488-2026 - Gara
Polonia – Servizi informatici: consulenza, sviluppo di software, Internet e supporto – Zakup 
usługi zapewnienia specjalistycznych zasobów ludzkich w branży IT (umowa ramowa na okres 
36 miesięcy)
OJ S 174/2026 09/09/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Główny Inspektorat Sanitarny
E-mail: zamowienia@sanepid.gov.pl
Forma giuridica del committente: Autorità governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Zakup usługi zapewnienia specjalistycznych zasobów ludzkich w branży IT (umowa 
ramowa na okres 36 miesięcy)
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie kompleksowych usług z zakresu 
zapewnienia zasobów ludzkich z branży IT poprzez udostępnienie Zamawiającemu 
specjalistów (konsultantów), spełniających wymagania Zamawiającego. Wykonawca zapewni 
świadczenie usług z zakresu IT przez konsultantów na rzecz i pod nadzorem Zamawiającego. 
2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji zamówienia zostały 
określone w Projektowanych postanowieniach umowy ramowej (Załącznik nr 1 do SWZ), 
Opisie przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 3 do SWZ) oraz Projektowanych 
postanowieniach umowy wykonawczej (Załącznik nr 2 do SWZ).
Identificativo della procedura: f5e681bd-39ba-48ef-9ce8-0ffd12c97afb
Identificativo interno: 18/2026/P
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72250000 Servizi di manutenzione di sistemi e di assistenza, 
72220000 Servizi di consulenza in sistemi informatici e assistenza tecnica, 72230000 Servizi 
di sviluppo di software personalizzati

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Targowa 65 Warszawa 03-729
Località: Warszawa
Codice postale: 03-729
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/620488-2026
mailto:zamowienia@sanepid.gov.pl
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Informazioni supplementari: 1. Postępowanie prowadzone jest w języku polskim. 2. 
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych. Przedmiot zamówienia jest 
realizowany w całości, bez podziału na części, ponieważ dokonanie takiego podziału jest 
niemożliwe z punktu widzenia charakteru zamówienia. Wydzielanie części zamówienia w 
postaci ewentualnych rodzajów konsultantów lub grup konsultantów będzie niezgodne z 
założeniami realizacyjnymi. Zamawiający musi mieć zagwarantowane w projektach spójność 
działań pomiędzy Konsultantami, zaś wydzielenie skutkować może ryzykiem braku współpracy 
pomiędzy konsultantami lub grupami konsultantów. 3. Zamawiający nie dopuszcza składania 
ofert wariantowych. 4. Zamawiający przewiduje zawarcie umowy ramowej, o której mowa w 
art. 311 - 315 ustawy Pzp. 5. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o 
których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp. 6. Zamawiający nie przewiduje możliwości 
ani wymogu odbycia wizji lokalnej lub sprawdzenia przez Wykonawców dokumentów 
niezbędnych do realizacji zamówienia dostępnych na miejscu u Zamawiającego, o których 
mowa w art. 131 ust. 2 ustawy Pzp. 7. Rozliczenia pomiędzy Zamawiającym, a Wykonawcą 
będą prowadzone w PLN. Zamawiający nie przewiduje rozliczania w walutach obcych. 8. 
Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 9. Zamawiający nie 
przewiduje przeprowadzenia aukcji elektronicznej po dokonaniu oceny ofert w celu wyboru 
najkorzystniejszej oferty. 10. Zamawiający nie przewiduje obowiązku osobistego wykonania 
przez Wykonawcę kluczowych zadań. 11. Zamawiający nie przewiduje wymogu ani 
możliwości złożenia ofert w postaci katalogów elektronicznych lub dołączenia katalogów 
elektronicznych do oferty, w sytuacji określonej w art. 93 ustawy Pzp. 12. Zamawiający nie 
zastrzega możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o 
których mowa w art. 94 ustawy Pzp. 13. Zamawiający nie zastrzega wymagań związanych z 
realizacją zamówienia, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. 14. Na podstawie 
art. 95 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę lub 
podwykonawcę, na podstawie umowy o pracę, osoba pełniącej funkcję koordynatora umowy 
wykonawczej w wymiarze co najmniej 1/8 etatu, przez cały czas trwania umowy wykonawczej. 
jeżeli wykonanie tych czynności polega na wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 § 
1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – Kodeks pracy (Dz.U. 2025 poz. 277). 15. Sposób 
dokumentowania zatrudnienia osoby, o którym mowa w ust. 14 powyżej oraz uprawnienia 
Zamawiającego w zakresie kontroli spełniania przez Wykonawcę wymagań oraz sankcji z 
tytułu niespełnienia tych wymagań zostały określone w § 3 Projektowanych postanowień 
umowy wykonawczej, stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ. 16. Zgodnie z art. 257 ustawy 
Pzp, Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli 
środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostaną mu przyznane.

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r.

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: Dotyczy art.108 ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz postawy wykluczenia wskazanej w 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k 
rozporządzenia 833/2014. Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku 
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skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i 
przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy 
Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy 
ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny 
zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a 
wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) postawy 
wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835) Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ; 
2. Oświadczenie Wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) 833/2014 oraz art. 7 ust 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego; 3. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 
pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 4. 
Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o 
których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2. Oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
Corruzione: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 
2. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 
ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Frode: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2. 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy 
Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 2 
ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2.Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
(KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2. Oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, 
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b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2. Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących 
zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2. Oświadczenie o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej (w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp) z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego to tej samej grupy kapitałowej.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (KRK) 
w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Dotyczy art.108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2. Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego (KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
(KRK) w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (KRK) w 
zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp – sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Concordato preventivo con i creditori: Dotyczy: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dokumenty i 
oświadczenia: 1. JEDZ. 2. odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Fallimento: Dotyczy: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2. 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Insolvenza: Dotyczy: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2. 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
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Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Dotyczy: art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp Dokumenty i oświadczenia: 1. JEDZ. 2. odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Amministrazione controllata: Dotyczy: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dokumenty i 
oświadczenia: 1. JEDZ. 2. odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Cessazione di attività: Dotyczy: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dokumenty i oświadczenia: 1. 
JEDZ. 2. odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Zakup usługi zapewnienia specjalistycznych zasobów ludzkich w branży IT (umowa 
ramowa na okres 36 miesięcy)
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie kompleksowych usług z zakresu 
zapewnienia zasobów ludzkich z branży IT poprzez udostępnienie Zamawiającemu 
specjalistów (konsultantów), spełniających wymagania Zamawiającego. Wykonawca zapewni 
świadczenie usług z zakresu IT przez konsultantów na rzecz i pod nadzorem Zamawiającego.
Identificativo interno: 18/2026/P

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72250000 Servizi di manutenzione di sistemi e di assistenza, 
72220000 Servizi di consulenza in sistemi informatici e assistenza tecnica, 72230000 Servizi 
di sviluppo di software personalizzati

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Warszawa
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 36 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
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Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca w okresie 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał, a w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych wykonuje, co najmniej 2 usługi z zakresu zapewnienia zasobów ludzkich w branży IT, 
z których każda obejmowała co najmniej dwie z następujących specjalności: — Starszy 
programista Java, — Starszy programista Front-End, — Architekt/Inżynier/Konsultant ds. 
bezpieczeństwa, — DevOps, — Starszy analityk biznesowy, — Kierownik Produktu/Projektu, a 
wartość każdej z usług wynosi co najmniej 8 000 000,00 zł (osiem milionów złotych 00/100) 
brutto;

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca w okresie 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał, a w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych wykonuje, co najmniej 2 usługi z zakresu zapewnienia zasobów ludzkich w branży IT, 
w ramach których (w każdej z osobna) zapewnił nie mniej niż 15 konsultantów, celem 
świadczenia usług IT.

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti standard di assicurazione della 
qualità
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca spełniał 
wymagania norm zarządzania bezpieczeństwem informacji i ciągłością działania oraz aby 
przedstawił wydane przez jednostkę oceniającą zgodność certyfikaty potwierdzające 
posiadanie przez Wykonawcę wdrożonych systemów zgodnych z: a) PN-EN ISO/IEC 27001 
(Zarządzanie bezpieczeństwem informacji), b) PN-EN ISO 22301 (Zarządzanie ciągłością 
działania).

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: cena
Descrizione: Cena oferty brutto (C) - 60%; szczegółowy opis w SWZ.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Deklarowana gotowość do wymiany konsultantów (DGW)
Descrizione: Deklarowana gotowość do wymiany konsultantów (DGW) - 40%; szczegółowy 
opis w SWZ.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/311718/notice
/public/details

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/311718/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/311718/notice/public/details
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Indirizzo per la presentazione: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/311718/notice/public
/details
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: 1. W przedmiotowym postępowaniu Zamawiający 
wymaga wniesienia wadium w wysokości 500 000,00 zł (słownie: pięćset tysięcy złotych 00
/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie 
do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 
ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3. Zgodnie z art. 97 ust. 7 ustawy Pzp wadium może 
być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielnych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 
4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić na następujący rachunek bankowy: Główny 
Inspektorat Sanitarny, ul. Targowa 65, 03-729 Warszawa Narodowy Bank Polski Oddział 
Okręgowy w Warszawie Numer rachunku: 85 1010 1010 0082 9513 9120 0000 z adnotacją: 
„WADIUM nr postępowania 18/2026/P .” 5. W przypadku wniesienia wadium w pieniądzu za 
moment wniesienia uznaje się moment uznania rachunku Zamawiającego. Wadium wniesione 
w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 6. Jeżeli wadium jest 
wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 3 pkt 2-4, Wykonawca 
przekazuje Zamawiającemu wraz z ofertą oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 7. Dokument wniesienia wadium w formie poręczenia lub gwarancji winien 
zawierać bezwarunkowe i nieodwołalne zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela zapłaty 
wymaganej kwoty wadium, na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego wzywające do 
zapłaty wymaganej kwoty wadium, powstałe na skutek okoliczności określonych w ustawie 
Pzp. 8. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 
58 ustawy Pzp), Zamawiający wymaga, aby treść gwarancji lub poręczenia obejmowała 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (tj. 
zobowiązanych z tytułu gwarancji lub poręczenia) lub aby z treści gwarancji lub poręczenia 
wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (np. konsorcjum). 9. Termin ważności wadium nie może być krótszy niż termin 
związania ofertą. 10. Zwrot lub zatrzymanie wadium następuje na warunkach art. 98 ustawy 
Pzp.
Termine per il ricevimento delle offerte: 18/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 18/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/311718/notice/public/details
Informazioni supplementari: 1. W przedmiotowym postępowaniu Zamawiający wymaga 
wniesienia wadium w wysokości 500 000,00 zł (słownie: pięćset tysięcy złotych 00/100). 2. 
Wykonawca przed zawarciem umowy wykonawczej wniesie zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy w formie określonej w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp, na zasadach określonych 
w Projektowanych postanowieniach umowy wykonawczej, stanowiących Załącznik Nr 2 do 
SWZ.
Condizioni contrattuali: 

https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/311718/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/311718/notice/public/details
https://gis.ezamawiajacy.pl/pn/gis/demand/311718/notice/public/details
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L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Projektowane postanowienia umowy ramowej i 
umowy wykonawczej stanowią załączniki do SWZ.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 8
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechania czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 
5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa 
Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 8. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Główny Inspektorat Sanitarny
Organizzazione che tratta le offerte: Główny Inspektorat Sanitarny

8. Organizzazioni
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8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Główny Inspektorat Sanitarny
Numero di registrazione: 5252147194
Indirizzo postale: Targowa 65 Warszawa
Località: Warszawa
Codice postale: 03-729
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: zamowienia@sanepid.gov.pl
Telefono: 22 345 33 00
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/gis/glowny-inspektorat-sanitarny
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://gis.ezamawiajacy.pl/
Profilo del committente: https://gis.ezamawiajacy.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 5262239325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48224587801
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica
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Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
557023-2026
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 8abe3925-7a9e-4dd5-ae64-bdc61c8c1634  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 08/09/2026 09:30:33 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 620488-2026
Numero dell'edizione della GU S: 174/2026
Data di pubblicazione: 09/09/2026
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